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 چکيده

ای کهن دارد و از ديرباز مورد بررسی و توجه دانشمندان و  پژوهش در مورد خط فارسی، تاريخچه

تواند به  خط فارسی يکی از ابزارهای نيرومندی است که می. محققان مربوط به اين رشته بوده است

ها، مشابهت  مشکلاتی مانند نداشتن علامت برای واکهاشاعة فرهنگ و ادبيات فارسی کمک کند اما 

  نويسی پيوسته. باشد ها و تنوع املايی موانعی برای گسترش شايستة اين خط می ها، تعداد شکل حرف

برخی اين مورد . کند مشکل ديگری است که نويسندگان را دچار سردرگمی و شبهه می  و جدانويسی

در اين پژوهش تلاش داريم تا با بررسی دستور خط . دهند میپذيری خط فارسی نسبت  را به انعطاف

مصوب فرهنگستان زبان و ادب فارسی و مقايسة آن با گرايش نوشتاری مردم به ارائة پيشنهادی 

پيکرة مورد بررسی، آماری از بسامد . پذيری و دستور خط دست يابيم برای تعديل اين انعطاف

بر اساس مطالعات انجام . دهد ها بدست می ها و مقاله ها، مجله های به کار برده شده در روزنامه واژه

نوع است، به اين نتيجه نائل آمديم که  154،535نماد و  14،196،415شده روی پيکرة حاضر که شامل 

های غيرمصوب بوده و ميان اين دو اختلاف  های مصوب، هشت برابر بيشتر از واژه استفاده از واژه

 .داری وجود دارد معنی

 : واژگان کليدی فارسی

 شيوة املايی، فرهنگستان زبان و ادب فارسی ، زبان فارسی، پيکرة زبانی
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 بيان موضوع -1-1

مندان به این موضوع در  ذهن علاقه ها است  هایی است که مدت مسئلۀ اصلاح خط فارسی یکی از مسئله"

پس از او دیگران نیز در این . ملکم خان را بتوان پیشقدم این راه شمرد میرزاشاید . است  ایران را مشغول کرده

ناتل ) "اند شمرده های خط فارسی را بر ی گفته و نقصهای ها، به تفصیل یا اجمال، مطلب ها و مقاله باب در رساله

وارد شده در این خط در این پژوهش با بررسی تاریخچۀ خط فارسی به بررسی ایرادهای (. ۳، ص ۷۶۳۱خانلری، 

 .پردازیم می

کار  خطی که امروز در نوشتن فارسی به. ها یکی از مشکلات این خط است نداشتن علامت برای واکه

ها گذاشته  ها را که بالا و پایین حرف ای ندارد و حرکت ، نشانه  های کوتاه در فهرست الفبا رود، برای واکه می

که هر واژه را به  نتیجه آن. کار برد توان به چینی ِ چاپ نمی  ن و حروفشود، به سبب زیادی نقطه، در نوشت می

 .ها، دشوار است توان خواند و درک تلفظ صحیح از روی صورت مکتوب واژه چندین وجه مختلف می

های خط فارسی چه در صورت مجرد و چه در شکل  برخی از حرف. ها است مشابهت حرفمشکل دیگر 

زیادی نقطه، کار خواندن و نوشتن را . ها نقطه است مشابهت دارند و تنها مایۀ امتیاز آنترکیبی، بسیار با هم 

 .شود کند و موجب اشتباه خواننده می دشوار می

های مختلف دارد و به  هر حرف در خط امروز ما شکل. ها موضوع دیگری در این حوزه است تعداد شکل

پس نوآموز باید برای هر حرف چند . پذیرد د صورتی دیگر میکه در اول، وسط و یا آخر واژه واقع شو حسب آن

 . شکل مختلف بیاموزد و این امر موجب دشواری تعلیم خط و زبان فارسی شده و مانع گسترش سواد است

. افزاید ها می نیز که اغلب از زبان عربی اقتباس شده بر این دشواری  املاهای گوناگون  از سوی دیگر قاعده

شود، و در نوشتن در  خوانده می "ا"به صورت  "ی"حرف  "موسی"و "عیسی"هایی مانند  نه در واژهبه عنوان نمو

هایی از این قبیل، آموختن  مثال. خورد نا مکتوب به چشم می "الف"و از این قبیل،  "اسمعیل"هایی مانند  واژه

 .یابند نوشتن فراغت نمی  شیوۀخط فارسی را چنان مشکل کرده که جوانان ما حتی در دانشگاه نیز از آموختن 

های املایی هستیم که اهل  های موجود در خط فارسی، در موردهایی شاهد تنوع صورت با توجه به نقص

دهد، به طوری که وی به ناچار مجبور به انتخاب شده و یکی از  راهی قرار می زبان را بر سر دو راهی و گاهی چند

با توجه به  ها  از این رو بر آن شدیم، گرایش اهل زبان را در نوشتن واژه .گزیند ها را بدون استدلال برمی صورت



های نوشتاری موضوع  مورد بررسی قرار دهیم تا در هنگام وضع قانون فرهنگستان زبان و ادبدستورالعمل 

 .نیز مد نظر قرار گیرد "گرایش اهل زبان"
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در این تحقیق  .است بنیاد باشد صورت نگرفته که مبتنی بر دستاوردهای پیکره  این گونهتاکنون پژوهشی 

به بررسی اصلاح ساختار و معیارسازی نظام نوشتاری زبان فارسی با توجه به گرایش نگارندگان خط فارسی 

نین همچ. فارسی قرار گیرد ادب زبان و فرهنگستانتواند مورد استفاده  پرداخته شده است که نتایج آن می

 .تواند از دستاوردهای آماری این پژوهش بهره جوید شورای گسترش زبان و ادبیات فارسی در صورت نیاز می

 

 های پژوهش پرسش -1-9

 :پاسخ دهد ها این پژوهش در پی آن است تا به این پرسش

 ها بیشتر است؟ های نوشتاری یک واژه، فراوانی کدام صورت میان شکل -۷

زبانان تا چه میزان همسو با دستور العمل نگارش فرهنگستان زبان  استفاده فارسیصورت املایی مورد  -2

 باشد؟ و ادب می

 

 ها فرضيه   -1-4

 :گیرد های زیر صورت می پژوهش حاضر بر اساس فرضیه

 .شود بیشتر است هم نوشته می هایی که سر فراوانی صورت ،های مختلف نوشتاری یک واژه میان شکل -1

 .زبانان غالباً با آنچه مورد تایید فرهنگستان است، فرق دارد املایی مورد استفاده فارسیصورت  -2

 

 ها هدف   -1-5



 :های پژوهش حاضر به شرح زیر است هدف

 های نوشتاری متفاوت هایی با صورت مشخص کردن واژه -۷ 

های  نوشتاری متنوع و صورتهای  هایی با شکل زبانان در واژه های املایی فارسی مقایسۀ فراوانی صورت -2

 املایی مصوب فرهنگستان
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به نام  "پژوهشکدۀ پردازش هوشمند علائم"پیکرۀ مورد استفاده، بخشی از پیکرۀ ارائه شده توسط 

2نوع ۷۱۱۱۵۱است که از ۷نماد ۷۱۷۶۳۱۷۱این پیکره شامل ". است "دادگان زبان فارسی"
 "تشکیل شده است 

های مصوب  نگارش واژه های مختلف صورت با استفاده از این دادگان،(. ۷۱۳، ص ۷۶۳۳ خیابانی، مدرس)

های مورد نظر فرهنگستان را در پیکره جستجو  ابتدا صورتبدین صورت که  شود، فرهنگستان استخراج می

کمک ابزار آماری،  در نهایت به. های نوشتاری مختلف آن را مقایسه خواهیم کرد کنیم و سپس فراوانی صورت می

های برگرفته از مطبوعات  لازم به ذکر است که پیکره مورد نظر از واژه .ها مورد بررسی قرار خواهند گرفت تفاوت

 :عنوان نمونه به موردهای زیر اشاره کرد توان به تر شدن موضوع می به منظور روشن .تشکیل شده است

 

 ۷-۷جدول 

                                                             
1token 
2 type 

 واژه صورت مصوب تعداد

 آذوقه * 2۳

 آزوقه  ۱

   

 آروغ * ۶

 آروق  

   



 

 

 

 

                          

 

استفاده شده * های آمده در این پژوهش برای نشان دادن صورت مصوب فرهنگستان از نشانۀ  در جدول

جدول . برای دو واژه پشت سر هم آمده است، هر دو واژه مورد تأیید فرهنگستان است* و در مواردی که  است

 هایی که گروه اول شامل واژه: اند هایی است که به سه گروه زیر تقسیم شده ای از کلیۀ جدول به عنوان نمونه ۷-۷

درصد هایی که  رد؛ گروه دوم شامل واژهداری وجود ندا های مصوب و غیرمصوب تفاوت معنی درصد استفاده از واژه

های غیرمصوب بوده است؛ و گروه سوم شامل  داری بیشتر از واژه ی مصوب به طور معنی ها استفاده از واژه

 .های مصوب بوده است ری بیشتر از واژهدا های غیرمصوب به طور معنی هایی که درصد استفاده از واژه واژه
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ها،  در فصل اول یعنی فصل حاضر، به بیان موضوع، پرسش. رسالۀ حاضر در پنج فصل تنظیم شده است

فصل دوم مروری بر پیشینه تحقیق دربارۀ تاریخ خط فارسی و . ها و روش پژوهش پرداخته شده است فرضیه

در فصل سوم مبانی نظری تحقیق توضیح داده . باشد در زمینۀ تغییر و یا اصلاح خط میهای انجام شده  پژوهش

فصل پنجم نتیجۀ . هایی از دادگان تنظیم شده است های پیکره و نمونه فصل چهارم در باب ویژگی. شده است

هار پیوست به های کلی دادگان در چ شایان ذکر است که نمونه. گذارد حاصل از پژوهش حاضر را در اختیار می

 .صورت جامع آمده است

 

 

 آقا * ۵۱۳۳

 آغا * ۷۱۱

   

 اتاق * ۷2۳۶

 اطاق  2۱۱

   

 اتو * ۱۳

 اطو * ۷۱



 پيشينة پژوهش -2

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



در این . پیرو مطالبی که در مقدمه ذکر شد، در بخش حاضر مروری بر پیشینه پژوهش خواهیم داشت

 .بخش به کارهایی اشاره شده است که پیرامون اصلاح یا تغییر خط و مشکلات خط انجام شده است

های پارسی ایران باستان از داریوش یکم است که بیشتر همراه دو متن  ترین نوشته مهمترین و  مفصل

دست آمده است که دو مورد آن از   نوشتۀ کوتاه به از دوران پیش از او تنها پنج سنگ. بابلی و عیلامی است

ز آن، پس ا. ها به خط میخی است نوشته همۀ این سنگ. ، نخستین پادشاه هخامنشی، استمکوروش دو

های بسیاری از دیگر پادشاهان هخامنشی بر جای مانده که به خط میخی است و تاکنون همۀ آنها  نوشته سنگ

خط میخی ایران باستان، از خط سومری گرفته شده و برای زبان فارسی ساده و . خوانده و ترجمه شده است

از زبانی که در دوران . ها دارد برای عددهایی ویژه نیز  حرف است و نشانه 2۳این خط دارای . است مناسب شده 

دست نیامده است مگر  ای به  رفته، و دکتر خانلری آن را زبان پهلوانیک خوانده است، نوشته اشکانیان به کار می

دانیم، اشکانیان پس از انقراض یونانیان بر سر  چنانکه می. چند سکه که روی آنها به خط یونانی نوشته شده است

های شاهان اشکانی به خط یونانی  ها نام و لقب رفت و روی سکه تا چندی خط یونانی به کار میکار آمدند و 

ای به کار  که سلطۀ این فرمانروایان پا بر جا شد، برای نوشتن سندهای رسمی خط ویژه شد؛ اما همین نوشته می

ۀ ساسانیان با اندک تفاوتی به این خط پهلوی خوانده شد و در دور. گرفته شد که از خط آرامی ریشه گرفته بود

هیچ سندی در دست نیست تا از روی آن بتوان گفت که خط آرامی در چه زمانی و به دست چه . کار رفت

توان دانست که این تحول کار یک یا چند تن  این قدر می. کسانی تحول یافته و به خط پهلوی منتهی شده است

های  شود، برای نوشتن زبان هایی که پهلوی خوانده می ز انواع خطگذشته ا. نبوده و به تدریج انجام گرفته است

از آن جمله بوده است خط . اند رفته که ظاهراً همه از اصل آرامی مشتق بوده ایرانی چند خط دیگر به کار می

 (.۷، ص ۷۶۳۱شورای گسترش زبان و ادبیات فارسی، )مانوی 

است و بسیاری از  آغاز به صورت ابجد، مردف بوده  الفبای فارسی در( ۷2، ص ۷۶۳۳) رفرفبنا به گفتۀ 

کهن هستند، هنوز بر همان ردیف  های هم که برآمده و برگرفته از خط خط لاتینهای دیگر، از جمله  خط

های متوالی و به منظور ساده شدن صورت  تغییر شکل الفبای فارسی در طی سده". استوارند« هوز»و « ابجد»

شکل همسان از نظر صورت و ردیف صوتی در کنار هم قرار گرفت و به  های است و در نهایت حرف  گرفته

 (.۷2، ص ۷۶۳۳، رفرف) "نوشتاری امروزه تبدیل شد

علی آخوندزاده، نویسندۀ شهیر آذربایجان، نخستین کسی  میرزا فتح": نویسد می( ۷، ص ۷۶۳۵)پور  آرین

های  آخوندزاده که به زبان. است ایی در این باب نوشتهه شرقی، رساله های الفبای ملت های است که با یافتن عیب

http://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D8%B7_%D9%84%D8%A7%D8%AA%DB%8C%D9%86
http://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%A8%D8%AC%D8%AF


جهان آشنایی به سزائی داشت، در صدد برآمد که الفبای عربی را اصلاح و آن را برای نیازهای  شرقی و فرهنگ

خورشیدی از تنظیم نخستین الفبای اختراعی  ۷2۶۳وی در سال  .زبان مناسب سازد زبان و فارسی مردم ترک

پیشنهاد کردن این الفبا  ی نیز برایا های متصل بود فراغت یافت و رساله خود که یک الفبای بدون نقطه با حرف

اصلاح خط »قمری، مستشارالدوله رسالۀ بسیار مفیدی با عنوان  ۷۶۱۶سال . به جای الفبای عربی فراهم آورد

پس از جنگ جهانی اول و انقلاب بزرگ اکتبر، مسئلۀ تغییر الفبا و به وجود . نوشت و در تهران چاپ کرد« اسلام

انش را در میان تودۀ وسیع مردم تسهیل کند، در کشورهای اسلامی آوردن خطی که پیشرفت و تعمیم علم و د

در همین زمان . مطرح گردید( بردند یعنی کشورهایی که تحت لوای فرهنگ و خط اسلامی به سر می)

اصغرخان  زبانان بسیاری در اقصی نقاط جهان برای بهبود خط تلاش کردند، که از آن میان میرزاعلی فارسی

 "توان نام برد ای را می زاده و میرزاابوالقاسم آزادمراغه یسی، رشید یاسمی، سید حسن تقیطالقانی، سعید نف

 (.۷، ص ۷۶۳۵پور،  آرین)

به ریاست سعید نفیسی در تهران تشکیل « انجمن اصلاح خط»خورشیدی انجمنی به نام ۷۶۶۳سال 

الفبای کنونی فارسی و لزوم تغییر آن نقص   یافت و الفبایی پیشنهاد کرد و در جراید و رادیو توضیحاتی دربارۀ

دانست، ولی معتقد بود که این قبیل  این انجمن، اصلاح خط فارسی را مهمترین اصلاح اجتماعی در ایران می. داد

شود و  اصلاحات مهم و جاودانی را نباید با قوۀ قهریه عملی کرد، زیرا در آن صورت واکنش مردم شدیدتر می

آید، بلکه باید فکر مردم را با منطق قوی و دلایل محکم حاضر کرد و هر روز بر عدۀ  نتیجۀ مطلوب به دست نمی

هایی را جهت اصلاح خط  انجمن اصلاح خط تلاش. افراد ملت پشتیبان آن گردند  هواخواهان آن افزود تا همۀ

اشاره  "برای زبان فارسی الفبای لاتین"  توان به مقالۀ داد که از آن جمله می های لاتین انجام می فارسی با معادل

های  هایی که برای الفبای فارسی اختیار خواهد شد، باید از میان حرف در این مقاله آمده است که حرف. کرد

الامکان در آن  ها، حتی های مرکب و دارای علامت های دنیا انتخاب شود و حرف خانه لاتین رایج و موجود در چاپ

 (.جا همان)صدا هستند تنها با یک حرف نشان داده شود  مهایی که ه حرف  نیاید وهمچنین همۀ

مطرح « سپید و سیاه»و « روشنفکر»پایتخت، یعنی   موضوع تغییر خط فارسی در دو مجلۀ ۷۶۱۱سال 

در این زمینه . آن اظهار نظر کردند  های دیگر هم مطرح شد و افراد موافق و مخالف دربارۀ شد و در مجله

به  ۷۶۷۱اصلاح خط فارسی از سال. طفوی، مدیر مجلۀ روشنفکر، بسیار چشمگیر بودهای دکتر رحمت مص مقاله

،   ۷۶۶۶تا  ۷۶۷۱فرهنگستان اول؛ . زبان و ادب فارسی با جدیّت بیشتری پیگیری شدبعد در فرهنگستان 

از . پردازد تا کنون در این زمینه به فعالیت می ۷۶۳۵و فرهنگستان سوم از   ۷۶۳۱تا  ۷۶۱۱فرهنگستان دوم؛ 



الخط  که رهنمودهایی را برای رسم است "دستور خط فارسی"نام مهمترین اقدامات فرهنگستان ،چاپ کتابی با 

 (.جا همان)است  منتشر شده  ۷۶۳۱چاپ چهارم دستور خط فارسی در سال  .کند  فارسی ارائه

کند  ای نظر خود را دربارۀ خط فارسی اینگونه بیان می طی مقاله( 2۱۵-2۱۳، صص ۷۶۱۱)زاده  اعتضام

  ایران است، بسیار معیوب و ناقص و محتاج به  در اینکه خط نسخ که بهترین و خواناترین خط معمولی": که

 :شناسیم می  را همه ها این عیب. کنم هیچ کس تردیدی داشته باشد ، گمان نمی اصلاح است

 شود یا در ابتدا یا وسط یا آخر واژه نوشته می  ها که جداگانه مختلف حرف های لشک –اولاً  

 ها کثرت نقطه -ثانیاً 

 ها تشابه حرف -ثالثاً

 ها داخل نبودن اِعراب در واژه -رابعاً 

-2۱۳، صص ۷۶۱۱اعتضام زاده، ) "همدیگر و عدم اتصال برخی از آنها  ها به اتصال بعضی حرف -خامساً 

2۱۵) 

پس . سخن نمایندۀ فکر است و فکر، انسان است": نویسد دربارۀ کلیّت خط می( ۱۱، ص ۷۶22)یار  بهمن

اندیشۀ آدمی که جهان کوچکش  .ایم نیست سخنی مطابق با واقع و حقیقت گفته  اگر بگوییم انسان جز سخن

بندد و  وری در ذهنش نقش میگیرد و از شناختن اعیان موجودات، معانی و ص اند از جهان بزرگ مایه می خوانده

ترین  کند سخن است، و بهترین و کامل تنها چیزی که این صور و معانی را با کمال دقت و درستی حکایت می

وی به بیان اهمیت نقش فرهنگستان در رفع (. ۱۱، ص ۷۶22بهمن یار، ) "، خط یا نوشته است نمایندۀ سخن

دار حفظ و تلاش در ترقی و  رهنگستان ایران برحسب ظاهر عهدهف": افزاید پردازد و می های خط فارسی می نقص

بس مهم دارد، و از جمله   و آثار علمی و ادبی فارسی است و مقامی بس بلند و وظیفه و تکلیفی  توسعۀ زبان

خط   های همین ها و نقص فوری وضع قواعد برای املای فارسی است یعنی مرتفع ساختن عیب  وظایف آن لزوم

خط، سخنی ندارم و از کسانی   من در اصلِ. کنیم و به داشتنش افتخار و مباهات داریم بدان کتابت می که امروز

ها، اصلاح طریقه و  سخن من در رفع نقص. دانم آور می هستم که تغییر آن را نه تنها غیر لازم بلکه بسیار زیان

 (.۱۳همان، ص) "رسم نوشتن و لزوم فوری تحت قاعده و قانون در آوردن همین خط است



اشِکال . مخصوص ندارد  ها حرف ترین اشِکال اصلی و جوهری خط ما این است که برای تمام حرکت مهم"

شود و شکل برخی از  به هم نوشته می  های هر یک واژه، متصل اصلی و اساس دیگر اینکه در خط فارسی حرف

های مختلف  دشواری دیگر وجود رسم الخط .یابد قبیل عین و غین و فاء و قاف در وقت اتصال تغییر کلی می

را ” طهران“معمول شده و هرج و مرج غریبی در خط ایجاد کرده است، مثلا   ها است که در نوشتن برخی از واژه

 (. ۱۶همان، ص ) "نویسند تاء و بعضی به طاء میه ب  بعضی

بنا به گفته خود تلاش دارد طرح پیشنهادی خود را با در نظر گرفتن کمترین ( ۵2، ص ۷۶۶۳)پور  خیام

در مادۀ اول، دربارۀ وصل : بدین گونه که. دهد ها در سه ماده که مادۀ اول آن دارای چهار تبصره است ارائه  عیب

ه و خود آن از ای واحد و مستقل است و بنابراین اجزای آن باید به همدیگر پیوست نویسد هر واژه و فصل می

رود که گذشته از حذف همزۀ وصل،  می  اینگونهدر مادۀ دوم، دربارۀ حذف، سخن . های دیگر جدا نوشته شود واژه

در . که موارد آن در مادۀ اول در تبصرۀ چهارم توضیح داده شده است، همزۀ قطع نیز در بعضی جاها حذف گردد

نویسد پیروی ما از خط عربی فقط در  باید مراعات کرد میدر اینکه رسم خط عربی را تا چه حدی  -مادۀ سوم

 .های ملفوظی از آن زبان خواهد بود که در فارسی نیست عبارات و الفاظ متأثر از نحو عربی و حرف

اگر نتوانیم الفبای کنونی را به لاتین ": نویسد پور می در نقد مقالۀ خیام( 2۶۱، ص ۷۶۶۳)آبادی  دولت

اشیم که تا مدتی با این خط معیوب به حیات علمی و ادبی خود ادامه دهیم باید به اصلاح برگردانیم و ناگزیر ب

های نو  ومرج موجود و یکنواخت ساختن رسم خط طرح نسبی آن همت گماریم و یا برای جلوگیری از هرج

نباید فریفتۀ  شود؛ داشته باشد بیشتر استقبال می  استثنامسلم است که اصول و قوانین هر قدر کمتر . بریزیم

های منطقی را فدای آن سازیم چون این عمل تولید استثنای بیشتری  زیبایی و کوتاهی واژه شویم و علت

 (.2۶۱، ص ۷۶۶۳آبادی،  دولت) "کاهد کند و از رواج طرح می می

و اگر همه جا کوتاهی و زیبایی واژه را رعایت کنیم "آبادی در مورد زیبایی واژه این است که  نظر دولت

های منطقی نباشیم و بگوییم که رسم خط فارسی نوعی نقاشی است این خود بحثی است؛ ولی ما  تابع علت

حرف آن به هم اتصال یافته و در نتیجۀ تکرار و عادت، زشتی خود را از دست داده  ۳تا  ۳هایی داریم که  واژه

به نظر اینجانب نه تنها ... نظر و صاحب بها، پسند، خون شاس، شاه هایی از قبیل سخن است و سر هم نوشتن واژه

 (.2۶۷همان، ص) "افزاید کاسته و بر اهمیت طرح می  استثناسازد بلکه از  ای به زیبایی خط وارد نمی لطمه

:  نگارد شمارد و اینگونه می هایی پنج عیب این خط را برمی با آوردن نمونه( 2۶-22، صص ۷۶۱2)نفیسی 

اصفهانی که درمیان  حسن حمزۀبن عبدالله ابو ادیب و مورخ معروف ایرانی . نداردجویی از خط فارسی تازگی  عیب"



های بسیار این خط برخورده و  هجری درگذشته است بیش از هزار سال پیش از ما به عیب ۶۳۱و ۶۱۱های سال

. ”لتصحیفعلی حدوث ا  کتاب التنبیه “کتاب مبسوط و مستقلی به زبان تازی در این زمینه نوشته است به نام 

توانند منکر شوند که این خط پنج عیب  ورزند، نمی حتی کسانی که در نگاه داشتن این خط کنونی تعصب می

آید که در خط کنونی اگر همزه را به حساب بیاوریم، تنها  ظاهراً چنین به نظر می -۷: اساسی دارد؛ بدین گونه

حرف آن به دو شکل یعنی تنها و در آخر  ۱چون بینیم که  اما اگر درست بیندیشیم، می. حرف است ۶۶شامل 

نویسند،  را به چهار شکل مختلف یعنی تنها و در آغاز و میان و پایان واژه می  ن حرف آ 2۳شود و  واژه نوشته می

همۀ فارسی زبانان از  -2. علامت است ۷2۳در حقیقت، الفبای امروزی مرکب از . کند شکل مختلف پیدا می ۷۱۱

های فارسی  های عربی را عیناً مانند حرف زبان ما شده است، همیشه حرف وارد   های تازی ه واژهنخستین روزی ک

و ” ط“و ” ت“و ” ظ“و ” ض“و ” ذ“و ” ز“و ” س“و ” ص“و ” ث“اند و به هیچ وجه تفاوتی در میان  تلفظ کرده

رف این خط با کم و زیاد ح 2۳اشِکال دیگری که در خط کنونی هست این است که  -۶.اند نگذاشته” ه“و ” ح“

خط   دیگر این  عیب -۱. شود شدن نقطه و بالا و پایین گذاشتن آن و گذاشتن یک یا دو سرکش با هم اشتباه می

شود که حتی  می بارها  پیوندند و در نتیجه  شوند و برخی نمی به یکدیگر پیوسته می ها  از حرف  این است که برخی

  است قطع شده در میان واژه   ای را چند بار بخوانند تا بدانند جایی که حرفی جمله ورزیدگان در زبان فارسی باید 

کنند، دو واژه را که نباید به هم متصل کرد به یکدیگر  به همین جهت برخی که تفنن می و  آن  و یا در پایان 

، صداهای ”آ“که بجز  خط این است  ین عیب این تر بزرگ -۱.کنند می کنند و خواننده را دچار زحمت  وصل می

دیگری در زبان ما وجود دارد که برای آنها علامتی ندارد؛ به عنوان مثال برای کسره و ضمه علامت نداریم و برای 

ها  آن نیز جزء همخوان  نویسیم که یاء می” ای“ها است و برای  نویسیم که خود جزء همخوان واو می” او“صدای 

 (.2۶-22، صص ۷۶۱2نفیسی، ) "است

اند  گروهی عقیده داشته -۷": نماید را معرفی می  یسی برای رفع این دشواری عقیدۀ چهار گروه مختلفنف

اند دوباره در ایران معمول  به کار برده  های ایرانی های پیش از اسلام را که ایرانیان برای زبان باید یکی از خط که 

آن را از میان برد و هرچه  های  باید اصلاح کرد و نقصاند که همین خط کنونی را  گروه دیگر معتقد بوده -2. کرد

اند که از الفباهای مختلف باید ترکیبی کرد  گروه سوم معتقد بوده -۶. ندارد بر آن افزود این کار هم شدنی نیست

گروه چهارم، که دلیلشان  -۱. درست نیست این کار هم . و الفبای مخصوصی برای زبان فارسی فراهم آورد

های  حرف الفبای لاتین کاملاً نیازمندی 2۱تر است، عقیده دارند که همان  پذیر و پیشنهادشان آسان استوارتر

در زبان . های دیگری از خط روسی یا یونانی و یا ارمنی نیست آورد و حاجت به گرفتن حرف می  زبان فارسی را بر

حرف  2۳کنند کنار بگذاریم،  ظ نمیزبانان تلف فارسی هنگامی که هشت حرف مخصوص زبان تازی را که فارسی



های زبان فارسی را  های الفبای لاتین بیفزاییم تا کاملاً نیازمندی علامت باید بر حرف  لازم داریم و تنها سه

 (.2۳همان، ص) "برآورد

استدلال کسانی ": نویسد دهد و می اصلاح خط را به تغییر آن ترجیح می( ۶۱-۶۶، صص ۷۶۱۷)جعفری 

با خط فارسی مشکل است و به همین   خط فارسی را به لاتین تغییر دهند چنین است که نوشتنخواهند  که می

ها مراعات کند و  های زیادی را از نظر املای واژه سبب هم نویسنده برای نگارش یک مقاله یا یک کتاب باید نکته

است که زبان فارسی تابع خط استدلال دیگر این . مشکل را برطرف کند  تواند این جایگزین شدن خط لاتین می

برای   نکتۀ دیگر اینکه، خطی که اکنون در زبان فارسی. فارسی است و باید برای اندیشیدن نیز از آن تبعیت کرد

دلیل هم باید از صرف و   گیرد، چیزی مرکب از خط عربی و فارسی است و به همین نوشتن مورد استفاده قرار می

که تابع زبان   زبان فارسی تابع خط نیست؛ بلکه این خط است .ع کامل داشتنحو عربی برای درست نوشتن اطلا

های دیگر فارسی و  در مورد ترکیب خط فارسی و عربی نیز باید گفت که این مسئله در مورد ترکیب زبان. است

تنها  .تبدیل کردها را هم به لاتین  باید این خط  اگر چنین استدلالی را بپذیریم. های غیر فارسی مصداق دارد زبان

حل پیدا نشده است تنها راه  که عملی باشد و تا زمانی که این راه  حلی ای بیابیم؛ راه حل تازه راه این است که راه

هایی را که از نظر نگارش مطرح  کهن ایران آشنایی بیشتری حاصل کرد و نکته  این است که باید با ادبیات

  های عربی دوری جست و باید افزود که تا جایی که ممکن است از حرف. شود مورد تعمق و اندیشه قرار داد می

گرفته شده  (دین دبیره)خط عربی نیز خود از خط کوفی مشتق شده است و خط کوفی خود از خط پهلوی 

 (. ۶۱-۶۶، صص ۷۶۱۷جعفری، ) "است

تمامی " :نویسد داند و می وجود عیب و نقص در خط را مختص خط فارسی نمی( ۷۳، ص ۷۶۱۷)طیب 

شود نتوانند نقش اصلی خود  هایی هستند که موجب می ها و نقص طبیعی، کم و بیش دارای عیب ها به طور خط

برخی . ها مبرا نیست خط فارسی نیز از این عیب. را که نمایش دقیق و کامل صور ملفوظ زبان است، ایفا نمایند

. اوت زبان، صورت مکتوب واحد داشته باشیمگردد که برای چند صورت ملفوظ متف های خط موجب می از نقص

انداز در مسیر عادی قرائت است و گاهی  نوعی دستتعریف  نامیده شده و در” همنگاری“این پدیده در این مقاله 

نگاری خط  آگاهی قبلی از موارد هم. گردد موجب اخلال و حتی اشتباه در مطالعه و در نتیجه در درک مطلب می

همچنین در مورد آموزش فارسی به خارجیان و ترجمه از . نماید قرائت فارسی را تسهیل میفارسی، کار آموزش 

این مقاله گزارش نتیجۀ پژوهشی است که (. ۷۳، ص ۷۶۱۷طیب، ) "باشد ها مؤثر می زبان فارسی به دیگر زبان

کامل همنگارهای در این بررسی فهرست نسبتاً . خط فارسی انجام گرفته است ”نگاری واژگانی هم“در زمینه 



بندی و تحلیل  حسب عوامل مختلف آن طبقه مورد است ارائه گردیده و سپس بر  ۶۷۱واژگانی فارسی که بالغ بر 

 .شده است

در این مقاله به آن اشاره دارد عدم وجود نشانۀ ( ۶2-۶۷، صص ۷۶۱۱)شناس  یکی از مواردی که حق

شود،  فارسی ذیل عنوان یگانۀ همزه مطرح می  شناسی واجو آنچه در آواشناسی ": است "همزه"واحد و ثابت برای 

که خود چهار شکل متفاوت دارد، آن ” عین“یکی نشانۀ : شود در الفبای فارسی با سه نشانۀ متفاوت بازنموده می

که باز خود دو ” الف“دیگری نشانۀ . کنیم مشاهده می” شرع“و ” شمع“، ”معمول“، ”عمد“های  گونه که در واژه

” ء“و سوم نشانۀ . بینیم می” مرآت“و همچنین ” آب“و ” ابر“های  ای که در واژه  ختلف دارد؛ به گونهشکل م

، ”، رئیس”جزء“های  ای که در واژه که این نیز، به نوبۀ خود، چهار شکل متفاوت دارد به گونه” همزه“موسوم به 

آن گونه )اگر به تنهایی به کار رود ( ”همزه“یعنی )نشانۀ اخیر  که است توجه درخور. بینیم می” تأسف“و ” مؤید“

به کار ” الف“و ” واو“، ”یاء“های  آید؛ اما اگر همراه با کرسی در زمرۀ علائم زیر و زبری به شمار می( ”جزء“که در 

 (.۶2-۶۷، صص ۷۶۱۱حق شناس، ) "گیرد های الفبا قرار می رود در فهرست حرف

اند، و  اند، ثانیاً بسیار نامتناجس های الفبایی همزه در فارسی اولاً بسیار متعدد انهنش"شناس،  به گفتۀ حق

های مزبور هر یک دامنۀ  از این گذشته نشانه. الفبایی فارسی بسیار پراکنده و دور از یکدیگرند  ثالثاً در دستگاه

توان گفت که  به تعبیری می. برد توان آنها را به جای یکدیگر به کار کاربرد معینی دارند؛ به طوری که نمی

تواند برای  های همزه می بدیهی است که هم تعدد نشانه. های مزبور با یکدیگر در توزیع تکمیلی هستند نشانه

با این . ها و هم دامنه کاربرد آنها آفرین باشد، هم عدم تجانس آنها، هم پراکندگی آن نشانه زبانان مشکل فارسی

وانگهی . های چهارگانۀ بالا چندان نیست که نتوان بر آنها فائق آمد چ یک از ویژگیهمه، مشکلات ناشی از هی

نیز به / z/ها، مثلاً در واج  شده به هیچ روی مختص همزه نیست؛ بلکه همین ویژگی های چهارگانۀ یاد ویژگی

 (.جا همان) "خورد چشم می

فرهنگستان زبان و ادب فارسی پس از " :نگارد زاده در نقد دستور خط فرهنگستان اینگونه می غلامحسین

متن پیشنهادی خود را برای دستور خط فارسی منتشر  ۷۶۱۳شش سال بحث و بررسی، سرانجام در اسفند سال 

های موجود در  نامه نویس قبلی آن و شیوه این دستور اگر چه نسبت به پیش. کرد و به نظرخواهی عمومی گذاشت

هایی است که تعداد آنها  ها و نادرستی ها، ناهماهنگی ها، نارسایی رد، دارای نقصتری دا جامعه، شیوۀ نسبتاً معتدل

های خط فارسی بیشتر مربوط به  های متن منتشر شده، در فصل ویژگی اشِکال. نزدیک به شصت مورد است

به  ین اشکال مربوط تر های خط فارسی مهم در فصل نشانه. توضیحاتی است که به صورت ناقص بیان شده است



ها  های فصل مربوط به املای بعضی از واژه اشِکال. مقدم کرده است” آ“ترتیب الفبای فارسی است که همزه را بر 

. و پسوندها و پیشوندها بیشتر مربوط به ناهماهنگی قواعد و نارسایی آنها در توصیف تمام مصادیق همانند است

های  مربوط به اختلاط قواعد مربوط به سایر شناسه ند-ید، -یم، -ی، -م، -های فعلی های فصل شناسه اشِکال

های فصل ضمیرهای ملکی و اضافی و مفعولی و فصل یای نکره و مصدری و نسبی  اشِکال. پنجگانۀ فعلی است

های فصل قواعد همزه بیشتر از نوع هماهنگی در ارائۀ قواعد، بیان  اشِکال. نیز مربوط به نقص شمول قواعد است

ها و ترکیبات و  های فصل واژه اشِکال. روج از معیار روش معمول در عرف خط فارسی استقواعد متعدد و خ

های مرکب، فصلی است که بیشترین  فصل واژه. عبارات مأخوذ از عربی نیز بیشتر از نوع ناقص بودن قواعد است

ز منطق علمی خط ترین آن پیروی نکردن ا های دستور خط فرهنگستان مربوط به این فصل است؛ و مهم اشِکال

های مورد اختلاف فراوان  علاوه بر مواد یاد شده، نکته.های فراوان است و زبان و در نتیجه پدید آمدن ناهماهنگی

زاده،  غلامحسین) "دیگری نیز در خط فارسی وجود دارد که در این دستور خط تکلیف آنها روشن نشده است

 .(۷2۱، ص ۷۶۱۵

توان واژگان  نظر به اینکه می": نویسد نویسی و جدانویسی می باب پیوستهها، در  بندی واژه هندی با دسته

فارسی را از یک حیث، به دو قسم عمدۀ بسیط یا ساده و مرکب یا پیوندی تقسیم کرد، مشکلی در نوشتن 

اند،  واژ ساخته شده هایی هستند که از دو یا چند تک های مرکب واژه های مرکب نیست اما از آنجایی که واژه واژه

ها خود به دو دستۀ بزرگ و  این قسم از واژه. اشتمال دارند” فعلی“و ” اسمی“اند و بر دو گونۀ  در حکم بسیط

ای که هر یک از تکواژهایشان در زبان فارسی به تنهایی کاربرد دارد و ما آنها  آن دسته -۷: اند متمایز قابل انقسام

به . شود، جدانویسی است های مرکب پیشنهاد می این دسته از واژهروشی که برای . خوانیم می” وند غیرترکیب“را 

. سرا+ فرهنگ = سرا فرهنگ: مانند. ها را در همه جا و همیشه منفصل نوشت واژه  اینگونهتوان هر تکواژ  راحتی می

اصطلاح واژهایشان به تنهایی کاربرد ندارد و آنها را در  کم یکی از تک  اند که دست هایی دستۀ دوم واژه -2

شود پیوند تکواژ مستقل به  های مرکب توصیه می ای که برای این دسته از واژه شیوه. خوانند می” وند ترکیب“

 (.۶۱-2۵، ص ۷۶۳۷هندی، ) "مان+ ساخت = ساختمان: مانند. تکواژ مستقل است

ثانیاً . ا خواهد شده اولاً مفهوم و کلیت جمله مانع از اشتباه در خواندن اینگونه واژه"هندی معتقد است که 

ثالثاً . آورد های ماشینی، موجبات پرهیز از بدخوانی را فراهم می واژها خصوصاً در نوشته ی تک”فاصله نیم“رعایت 

های جدانوشته را گریزناپذیر بپنداریم، عقلانی و عقلایی است که بهرۀ برتر  حتی اگر بدخوانی برخی از مرکب

زبانان با ظاهر برخی از  مرکب را برگزینیم و در پاسخ به ناآشنایی فارسی های مندی در کتابت واژه یعنی قانون



ساله، آن ناآشنایی و غربت به  ای چند های منفصل باید گفت درصورت استعمال این روش، با گذشت دوره مرکب

 (.جا همان) "ها با آن انس خواهند گرفت آشنایی و الفت بدل خواهد شد و چشم

های انجام شده در خط فارسی  های دیگر را با پژوهش های خط ده در رفع نقصهای انجام ش ضیا پژوهش

ای  صدا چاره های هم حرف  باید برای. باید نوشتار، خواندن و فهم آن را آسان کند": نویسد کند و می مقایسه می

” هجا“گذرای آوا  شانهرا چگونه بخواند؟ ن”گِرد و گُرد و گَرد“سواد  خوانندۀ کم. اندیشید تا نوشتار هم آسان شود

ها، که خود دشواری دیگری است،  زیرا بر کثرت نقطه. در نوشتار فارسی مرسوم نیست، و بهتر است که نباشد

دیگر، از جمله فرانسوی و انگلیسی هم وجود دارد، اما درپی رفع آن   های دشواری نوشتار در زبان. افزاید می

 (۱۵۱، ص ۷۶۳۷ضیا، ) "کنیم؟ ما چه کرده و چه می. هستند

” گاه آموزش“نوشتند، امروز  را هم سر هم می” حضرت مستطابعالی“وقتی بود که ": نویسد ضیا در ادامه می

گیرند که  گویند اسم است و جدانویسی آن خطاست، بعضی ایراد می برخی می. نویسند را هم جدا می” کار هم“و 

توانند به راحتی بخوانند، و  پیش را نمی ادبی دو نسلهای  ها، نوشته آموزش یافته تازه. واژۀ ترکیبی است

زیرا . نسل آینده سردرگمی بیشتری خواهد داشت. ناآشنا هستند  های دیروزی با جدانویسی امروزی خوانده درس

های زنده،  اکنون رایانه، یا کامپیوتر، در بسیاری از زبان. نوشتاری سبب آزار آنان خواهد شد  های پراکندگی سلیقه

دستور زبان و املا و انشای نویسنده را، بنا بر مفهوم ادبی، رسمی، گزارشی، یا . ار و همکار نویسنده استی

اما رفتار ما با . کند بندی متفاوت، پیشنهاد می سنجد و برای هر واژه چندین مترادف و گاهی جمله دوستانه، می

افزارها  کنیم که از نرم برداری را می رسی تنها همان بهرهافزارهای پیشرفتۀ فا ما از نرم. کامپیوتر هنوز ابتدایی است

چند سال پیش . کند هنوز حتی در دیکته و املا هم به ما کمک نمی. کردیم و کامپیوترهای پانزده سال پیش می

شد، قدم  افزار فارسی در خارج از کشور خطایاب املایی را آغاز کرد که اگر دنبال می های نرم یکی از سازنده

های ترکیبی و هم  بر اثر این ابتکار بهرۀ فراوان برد، به بهانۀ کثرت واژه  با وجود اینکه. سی در این راه بوداسا

آویزهای دیگر، از آن دست کشید و گروهی را سر  نویسی و دست گوناگون جدانویسی و پیوسته  چنین اشَکال

 (.۱۵۳-۱۵۱همان، صص ) "درگم گذاشت

های فارسی رسا برای بسیاری از ابزارهای جدید ارائه  فرهنگستان ایران، که واژهضیا بر این باور است که 

به نیاز گسترش سریع رایانه در سطح جامعه،   نویسی را سامان دهد و باتوجه دهد، باید با شتاب شیوۀ فارسی می

ختلف مورد نیاز است، بلکه های م باید باور داشت که رایانه نه تنها از دیدگاه. نقطۀ پایان بر این آشفتگی بگذارد

 .گریزناپذیر است


